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Zubehör

Stk. Artikel

A 1 3 - 15 mm

B 1 6 - 14 mm

C 1 1 - 26 mm

D 1 0 - 10 mm

E 1 4 - 10 mm

Included Items

Qty. Item

A 1 3 - 15 mm

B 1 6 - 14 mm

C 1 1 - 26 mm

D 1 0 - 10 mm

E 1 4 - 10 mm
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1
Anwendung ApplicationDE EN

Remove the old 
silicone

•	 Scrape out the old sealant and remove 
any residue. The joint must be free of 
dust, grease, and completely dry to en-
sure the new silicone adheres properly.

Altes Silikon 
entfernen

Neues Silikon 
auftragen

Apply the new 
silicone

1

2 2

•	 Altes Dichtmittel auskratzen und Rück-
stände entfernen. �Die Fuge muss staub- 
und fettfrei und trocken sein, �damit das 
neue Silikon gut haftet.

•	 Spritzflasche ansetzen und in einem Zug 
langsam und �gleichmäßig das Silikon 
auftragen. Dazu in Richtung des Körpers 
arbeiten und genug Silikon verwenden.

•	 Position the nozzle and apply the silico-
ne slowly and evenly in one continuous 
motion. Work towards yourself and use 
a sufficient amount of silicone.
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Anwendung ApplicationDE EN

Smoothing

•	 Place the smooth side of the joint smoot-
her, in the direction of movement. Work 
at a right angle and remove excess silico-
ne in one pass.

Glatt ziehen

Reinigungshin-
weise

Cleaning  
Instructions

•	 Die glatte Seite des Fugenglätters in 
Zugrichtung positionieren. Im rechten 
Winkel arbeiten �und in einem Zug über-
schüssiges Silikon entfernen.

•	 Lästige Silikonreste von Händen und 
Werkzeug �mit einem Babytuch ent-
fernen. Die Fugenglätter vor Schmutz 
geschützt aufbewahren.

•	 Remove stubborn silicone residue from 
hands and tools using a baby wipe. Store 
the joint smoother protected from dirt.
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1
DE EN NoteHinweis

Before using the smoother, wipe 
it with a baby wipe. This creates a 
thin oil film that prevents silicone 
from sticking to the tool.

Wische vor Benutzung über den Glätter 
mit einem Babytuch. Dadurch entsteht 
ein Ölfilm und Silikon kann dort nicht 
mehr haften.
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Danke Thank youDE EN

Vielen Dank, dass du dich für unser Produkt 
entschieden hast. Wenn du Fragen zu unse-
ren Produkten hast, schreib uns gerne eine 
Nachricht. 

Wir sind für dich da:

service@stonereef.de service@stonereef.de

Thank you for choosing our product. If you 
have any questions about our products, plea-
se send us a message. 

We are here for you:



www.stonereef.de/service 

Servicebereich
Customer Area


